1220 Crane Street

Menlo Park, CA 94025
Phone: (650) 326-5622
Website: www.tserkov.org

Email: priest@tserkov.org

NATIVITY of
the HOLY VIRGIN

Orthodox Church in America

Founded in 1952 as the Nativity of the Holy Virgin

Russian Orthodox Greek Catholic Church Archpriest Michael Korolev, Rector

Vigil: every Saturday at 5:00 PM. Confessions follow. Divine Liturgy: 10:00 AM on Sunday.
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Today’s Scripture Readings
FIRST St ECUMENCAL

Matins Gospel: (7) John 20:1-10;
Liturgy: Epistle: Romans 15:1-7; Hebrews 13:7-16
Gospel: Matthew 9:27-35; John 17:1-13

Parish Schedule

STATE 3102090 ax OTY
-OuBH HET

28 Monday  9:00 AM St. Vladimir. Divine
28 Monday  6:00 PM
2 Saturday 5:00 PM
3 Sunday 10:00 AM
9 Saturday 5:00 PM
10 Sunday 10:00 AM
13 Wed. 6:00 PM
14 Thursday 9:00 AM
16 Saturday 9:00 AM
16 Saturday 5:00 PM

Vigil, Confession
Divine Liturgy

Vigil, Confession
Divine Liturgy
Great Vespers, Con

Consecration of the
Vigil, Confession

Church Council Meeting (Zoom)

Procession of the Cross. Liturgy

Liturgy

fession

Bishop (HTC)

17 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy
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Wednesday, July 30 and  grome© & Kontakia e 2
Friday, August 1 Gospel ... 5
ANNouncemMeNtS .....ccevevevreiereireserenrenens 7

Dear Visitors: A warm welcome to those who are worshiping with us!
We invite everyone to join with us for lunch after the Liturgy.

Hoporue Moctu: Tensno NpMBETCTBYEM TEX, KTO CerogHsi Monurcs ¢ Hamu!
Mbl npurnatuaem Bcex nocne nuTyprim Ha obLuyto Tpanesy.

Place a notice in the hulletin |

Support our Bulletin

Email priest@tserkov.org or call (650) 326-5622
Notices must be submitted no later than
Thursday for the following Sunday.

If you are interested in sponsoring the Bulle-
tin, please contact the church oftfice for the
dates you want. Immediate payment is not re-
quired, but advance reservations are needed.
The donation is $25 a week; $100 a month.



%5 TPONAPH

Tponapb BOCKpecHbIi, ri1ac 6

Anrensckust ciutst Ha rpo6e TBoéM,
/ W CTperyumud OMepTBEIia, / u
crosie Maprst Bo rpo6e, / AILy
[peuricraro Téna Troero. / [Tnenrn
€CH aJ, HE HCKYCHBCS OT Hero; /
cperun ecu JI€By, Aapysiii KUBOT. /
Bockpecrrit u3 MEpTBBIX. I"0cIow,
crnaBa Teoe¢.

TROPARt A

Resurrectional Troparion (Tone 6):

The angelic powers were at Thy
tomb; the guards became as dead
men. Mary stood by Thy grave, seek-
ing Thy most pure Body. Thou didst
capture hell, not being tempted by it.
Thou didst come to the Virgin, grant-
ing life. O Lord, who didst rise from
the dead: glory to Thee!

Tponaps (Xpama), riac 4

PoxmectB6 TBoé, bBoropoauie
J1éBo,/ pamocTth BO3BECTH BCEi
BcesneHnei:/) u3 Tebé 60 Bo3cHs
Connue mnpaeasl  Xpucrtoc bor
Ham,/ W, paspymdB KIATBY, Jaaé

OnarocnoBeHue,// W, yHpa3aHUB
CMEPTh, JapoBa HAM  KHBOT
BEUHBIH.

Troparion (Church) (Tone 4):

Thy Nativity, O Virgin, / has pro-
claimed joy to the whole universe! /
The Sun of Righteousness, Christ
our God, / has shone from Thee, O
Theotokos. / By annulling the curse,
/ He bestowed a blessing. / By de-
stroying death, He has granted us
eternal life.

Tponapsb cBATHIX 0THOB IecTu Bee-
Jerckux CobopoB, riaac 8

Ipenpocnasien ecu, Xpucré bBoxke
Hall,/ CBETHJIA Ha 3¢MJIA OTLIBI HAIIA
OCHOBABBII/ ¥ TEMU KO HCTHHHEH BEpE
BCA HBI HAcTaBMBBIM,, MHorobaaro-
yTpOOHE, cnaBa Tebé.

Tone 8 Troparion (Holy Fathers)

You are most glorious, O Christ our
God, / You have established the Fathers
as lights upon the earth, / and through
them, You have guided all of us to the
true Faith! / O greatly compassionate
one, glory to You.

Konnak BockpecHblii, riac 6

JKuBOHAYAIIBHOO JUTAHUIO /
YMEPIIUS OT MPAYHBIX yOONuii, /
JKusHomaser, BOCKpeCHB BCEX Xpu-
croc bor, / Bockpecénue moaaaé ue-
JIOBEUECKOMY pOay: / €CTh 00 BCEX
Cnacirens, / BOCKPECEHHUE U )KUBOT,
u bor Bceéx.

Resurrectional Kontakion (Tone
6): When Christ God, the Giver of
Life, raised all of the dead from the
valleys of misery with His mighty
hand, He bestowed resurrection on
the human race. He is the savior of
all, the Resurrection, the Life, and
the God of all.

Cnasa Omyy, u Ceiny, u Ceamomy
Axy.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.



Konagak cBATBHIX oTHOB IIecTH Bce-
Jerckux CobopoB, riaac 8

ATIOCTONT  TIPOIIOBENAHME M OTEI[
normatel/ LlépkBe emiiHy BEpy 3are-
YaTneénia,/ soke U pA3y HOCSIIH UCTHHBI,
HCTKAHHY OT €Xe CBhIme borocnopus,/
UCIPaB/SIET M CJIABUT OJIarO4ECTHst
BEJINKOE TAMHCTBO.

Tone 8 Kontakion
thers)

The preaching of the Apostles and the
dog-mas of the Fathers have confirmed
one faith for the Church; / and She, clad
in the garment of truth woven from
heavenly theology, / teaches aright and
glorifies the great mystery of piety.

(Holy  Fa-

U Hvine, u npucHo, u 60 86KU 8eKO8.
Amune.

Now and ever and unto ages of
ages. Amen.

Konnak (Xpama), riac 4

NoakiM u AHHa mnoHOWEHUS
Ge3udncTBa/ U Amam u EBa oT T
CMEPTHBIS cBoboaucracs,
[Mpeurictas,/ BO CBATEM POKICCTBE
TBoém./ To mpa3mHYIOT W JHOIUE
TBor,/  BHHBI  TPErpPEHICHHIA
n30asiblecsd,/ BHeraa 3satu Tu://
HeII0AbI paxkaaer boropomuiy u
[Murarensuuity XXi3uu Haies.

gN0CTON

IIpoxkumen, raac 6: Crmacu,
I'6crionu, moau TBos / 1 Giaro-
c110BU noctosiuue TBOE.

Crux: K Te6¢, ['0coau, Bo330BY,
Bosxe Mo, 1a He MPEMOTYHIIHA OT
Mené.

IMecur OTneB raac 4: bmaro-
cinoBéH ecu, ['ocmogu Boxke oréir
HAIIUX,/ ¥ XBAIBHO U TPOCIABICHO
Ums TBOE BO BEKH.

Kontakion (Church) (Tone 4):

By Thy Nativity, O Most Pure Vir-
gin, Joachim and Anna are freed
from barrenness, Adam and Eve —
from the corruption of death. And
we, Thy people, freed from the guilt
of sin, celebrate and sing to Thee: //
“The barren woman gives birth to
the Theotokos, the nourisher of our
Life.”

EPESTLE

Resurrectional Prokeimenon
(Tone 6): O Lord save Thy people
and bless Thine inheritance.

Verse: Unto Thee, O Lord, will 1
cry. O my God, be not silent unto
me.

Song of the Fathers (Tone 4):
Blessed art Thou, O Lord, God of
our Fathers and praised and glori-
fied is Thy name forever!

K pumnaxnam 15:1-7

Romans 15:1-7

MBI, CHIBHBIE, JOJKHBI CHOCHTH
HEMOIIX OECCHIIBHBIX U HE cebe
yroxaatb. Kaxplil 3 HaC JOJIKEH
yTOXIaTh ONMKHEMY, BO Onaro, K

We then who are strong ought to
bear with the scruples of the weak,
and not to please ourselves. Let each
of us please his neighbor for his



Hasuaaanio. M6o um Xpucroc He
Ce0e yroxman, HO, KaK HaIMCaHO:
370CTOBHUSL  35I0cioBAIIMX  Tels
many Ha MeHs. A Bce, 4YTO MHUCAHO
OBLIO MpexJe, HalKCaHO HaM B
HACTaBJICHHWE, YTOOBI MBI TepIie-
HUEeM M yTtemeHueM u3 [lucanuii
COXpaHsIu Haxexny. bor xe rep-
IIEHUs W yTEUICHUs J1a JapyeT BaM
OBITh B €AMHOMBICITUU MEXKIY CO-
6010, o yuenuto Xpucra Uucyca,
na0bl BBl €AMHOIYIIHO, €IUHBIMU
ycramu cinaBuid bora u Otua [Noc-
nona Hamero Mucyca Xpucra. Ilo-
ceMy INpUHUMANTE APYT Apyra, KaK
1 XpUCTOC IIPUHAI Bac B ciaBy bo-
KUIO.

good, leading to edification. For
even Christ did not please Himself;
but as it is written, “The reproaches
of those who reproached You fell on
Me.” For whatever things were
written before were written for our
learning, that we through the pa-
tience and comfort of the Scriptures
might have hope. Now may the God
of patience and comfort grant you to
be like-minded toward one another,
according to Christ Jesus, that you
may with one mind and one mouth
glorify the God and Father of our
Lord Jesus Christ. Therefore receive
one another, just as Christ also re-
ceived us, to the glory of God.

K EBpesam 13:7-16

Hebrews 13:7-16

ITomMuHaiiTe HAaCTaBHUKOB BalllHX,
KOTOpbIE  IPOIMOBEIbIBAIM  BaM
cioBo boxwue, u, B3upas Ha KOH-
YUHY WX JKU3HH, OJpaxaiTe Bepe
ux. Mucyc Xpucroc Buepa u cero-
IHS U BO Beku Tor xe. YueHHuIMu
Pa3IMYHBIMU U YYXKIbIMU HE YBJIE-
KaiiTech; OO XOpOIIO 0JIaroAaThIO
YKPEIUIATh CepAlla, a HE SCTBAMH,
OT KOTOPBIX HE MOJIYYHJIA MOJIb3bI
3aHUMaIecss uMu. Mbl UMeeM
JKEPTBEHHUK, OT KOTOpPOro He
HMMEIOT IIpaBa MUTAThCS CITyXKalue
ckuauu. Tak kxak Tejaa >KMBOTHBIX,
KOTOPBIX KPOBBb ISl [OYMIIEHUS |
rpexa BHOCUTCS IEPBOCBSILIEHHHU-
KOM BO CBSTHIHIIE, CXKHUIAIOTCS
BHE cTaHa, - To U Hucyc, nadwi
ocBaATUTh Jrojield Kposuto CBoeto,
rnocrpazai BHe Bpat. Mtak BeiiigeM
k Hemy 3a ctan, Hocs Ero nopyra-
HHe, u00 HEe HMeeM 37eCh

Remember those who rule over you,
who have spoken the word of God to
you, whose faith follow, considering
the outcome of their conduct. Jesus
Christ is the same yesterday, today
and forever. Do not be carried about
with various and strange doctrines.
For it is good that the heart be estab-
lished by grace, not with foods
which have not profited those who
have been occupied with them. We
have an altar from which those who
serve the tabernacle have no right to
eat. For the bodies of those animals,
whose blood is brought into the
sanctuary by the high priest for sin,
are burned outside the camp. There-
fore Jesus also, that He might sanc-
tify the people with His own blood,
suffered outside the gate. Therefore
let us go forth to Him, outside the
camp, bearing His reproach. For



MOCTOSTHHOTO Tpajia, HO HIeM Oy-
nymero. Mrak Oynem depe3 Hero
HENPECTaHHO TMPUHOCHTH  bory
KEPTBY XBAJbI, TO €CTh IUIOMA YCT,
npocnasisionux ums Ero. He 3a-
ObIBaiiTe Takxe OJaroTBOpEHUS U
OOIIUTENBLHOCTH, MO0 TaKOBBIE
XKepTBHI Omaroyronusl bory.

here we have no continuing city, but
we seek the one to come. Therefore
by Him let us continually offer the
sacrifice of praise to God, that is, the
fruit of our lips, giving thanks to His
name. But do not forget to do good
and to share, for with such sacrifices
God is well pleased.

AJUTHIIYHAPHIi BOCKPeCHbIH rj1ac 6
JKuspii B mOmomu BEIHATO, B

kpoBe bora HebGécmaro Boa-
BOPUTCSL.
Crux: Peuér T'OcriomeBu: 3a-

CTYmHUK MOW ech u [IpuGéxwuire
mo¢, bor moii, u ynosaro Ha Hero.

Asmmiyust Otues (raac 1):

Bor 60ros 'ocions riarona, u npu-
3B4 3EMJII0 OT BOCTOK COJIHIIA IO

EEdHCENHE

OT Matdhen 9:27-35

Resurrectional Alleluia (Tone 6):
He that dwells in the help of the
Most High shall abide in the shelter
of the God of Heaven.

Verse: He shall say unto the Lord:
Thou art my Protector and my Refuge;
He is my God, and I will hope in Him.

Alleluia Fathers (Tone 1):

The Lord, the God of gods, speaks
and summons the earth from the ris-
ing of the sun to its setting.

GOSPEL

Matthew 9:27-35

Korpa HNucyc mén orryna, 3a
HuMm cinemoBanu OBOE CHEIBIX U
Kpuyaiau: noMmunyi Hac, Uucyc,
cetH JlaBumoB! Korma xe Oxn
MPUIIET B JI0OM, clIenbIe
npuctynuiau Kk Hemy. 1 rosopur
uM Hucyc: Bepyere au, uto S
Mory 370 caenatb? OHHU TOBOPST
Emy: e#, I'ocnogu! Torma Own
KOCHYJICSl TJ1a3 MX U CKazal: Io
Bepe Bameil ga Oymer Bam. U
OTKpBUIMCH TNaza ux; u HUucyc
CTPOro cKa3ajl HM: CMOTPHUTE,
9TOOBl HUKTO HE y3Hal. A OHH,
BBIA, pas3rjacuiu o Hem mo
Bcer 3emiie Toi. Korma ke Tte

When Jesus departed from there,
two blind men followed Him,
crying out and saying, “Son of
David, have mercy on us!” And
when He had come into the house,
the blind men came to Him. And
Jesus said to them, “Do you believe
that I am able to do this?”” They said
to Him, “Yes, Lord.” Then He
touched their eyes, saying,
“According to your faith let it be to
you.” And their eyes were opened.
And Jesus sternly warned them,
saying, “See that no one knows it.”
But when they had departed, they
spread the news about Him in all



BBIXOJMIU, TO puBenu Kk Hemy
YelloBeKa HEMOro OECHOBATOTO.
U xorga O0ec ObLI M3THAH, HEMOU
cran rosopute. W  Hapon,
YIOUBISSACH, TOBOPUJ: HHUKOIJa
He OBIBaJO TaKOTO SIBICHHUS B
N3paune. A ¢papucen roBopuIn:
OH wu3ronser OECOB CHIIOIO
KHA3s OecoBckoro. U xomwi
Nucyc mno BceM ropoaam H
CEJIeHUSIM, y4ya B CHHArorax Hx,
[IPOIOBEays EBanrenue
[MapcTtBuss M wucHenss BCAKYIO
00JIe3HP M BCSKYI0 HEMOIIb B
TOAX.

that country. As they went out,
behold, they brought to Him a man,
mute and demon-possessed. And
when the demon was cast out, the
mute spoke. And the multitudes
marveled, saying, “It was never
seen like this in Israel!” But the
Pharisees said, “He casts out
demons by the ruler of the demons.”
Then Jesus went about all the cities
and villages, teaching in their
synagogues, preaching the gospel
of the kingdom, and healing every
sickness and every disease among
the people.

OT NoanHHa 17:1-13

John 17:1-13

[Tocne cux cnoB Uucyc BO3BET oun
CsBou Ha HeO0 u ckazam: Ortue!
npumén yac, npociaBb CbplHa
TBoero, na u Cpeia TBoOH IpocnaBuT
Te0s1, Tak xkak Tor nan EMy BiacTth
HaJl BCSKOIO IUIOThIO, J1a BCEMY,
yto Tel man Emy, nact OH Ku3Hb
Beunyro. Cust ke ecTb KHU3Hb
BeYHasA, na 3HaT TeOsd, equHOro
HCTHUHHOro bora, M mocIaHHOIrO

Toboro Hucyca Xpucra. A
npocinaBmin  Tebs Ha  3emie,
COBEpIIMJI JIeJI0, KoTopoe Thl

nopyuuil Mue ucnonauts. Y HbiHE
npocnaBb Mens Tei, Otue, y Tebs
Camoro cnaBoro, KoTopyto A umen
y Tebs mpexne Obitus mupa. S
OTKpbUT HMsA TBOE deloBeKaM,
KoTOpbIX Thl mam MHe oT mupa;
onu ObutH TBoH, 1 THI man ux MHue,
U OHM COXpaHWIH CJIOBO TBOE.
HeiHe ypazymenu oHHM, 4TO BCe,
yro Tel gan Mue, ot TebOs ectsh,
160 cioBa, koTopeie Thl gan MHe,
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Jesus spoke these words, lifted up His
eyes to heaven, and said: "Father, the
hour has come. Glorify Your Son, that
Your Son also may glorify You, as
You have given Him authority over all
flesh, that He should give eternal life
to as many as You have given Him.
And this is eternal life, that they may
know You, the only true God, and
Jesus Christ whom You have sent. [
have glorified You on the earth. I have
finished the work which You have
given Me to do. And now, O Father,
glorify Me together with Yourself,
with the glory which I had with You
before the world was. "I have
manifested Your name to the men
whom You have given Me out of the
world. They were Yours, You gave
them to Me, and they have kept Your
word. Now they have known that all
things which You have given Me are
from You. For I have given to them
the words which You have given Me;



S nmepenan UM, U OHU NPUHSUIH, U
ypa3zyMeJld HCTUHHO, 4TO I ucmén
or Tebs, m yBepoBanmu, 4To ThI
nocyiasl Mens. S 0 HuX MoJII0: HE 0
BCEM MHUpPE MOJI, HO O TeX,
KoTOopbIX ThI a1 MHe, TOTOMY 4TO
ouu TBou. U Bcé Moé€ TBoé, u TBoé
Moé; u S npocnasuica B Hux. S
y>K€ HE B MUpE, HO OHM B MUpe, a S
k Tebe wungy. Ortue Casrbrii!
cobmonu ux Bo uMs TBoE, [Tex],
koTopbix Tel MHE man, 9To0bI OHH
ObLIM equHOo, kKak 1 Mbl. Korma 51
OBl ¢ HUMH B Mupe, S cobmroman
uX BO UMs TBOE; TeX, KOTOPBIX ThI
nain Mue, S coxpanui, 1 HUKTO U3
HUX HE TOorud, KpoMe ChIHA
norubenu, na coynercs [lucanue.
Heine xe x Tebe umy, m cue
TOBOPIO B MHUPE, YTOOBI OHU UMENH
B cede pazocThb Moro
COBEPIICHHYIO.

# eCHONCHHS

Ipuyacruel: XBamire ['ocnona ¢
Heb6éc, xBamire Ero B BEmuHux.
Panyiirecs, npasenunu, o I'ocrose,
IpaBbIM MOA00ACT TOXBama. AJl-
aanyua. Alinyna. Aumnyua.

and they have received them, and have
known surely that I came forth from
You; and they have believed that You
sent Me. I pray for them. I do not pray
for the world but for those whom You
have given Me, for they are Yours.
And all Mine are Yours, and Yours
are Mine, and I am glorified in them.
Now I am no longer in the world, but
these are in the world, and I come to
You. Holy Father, keep through Your
name those whom You have given
Me, that they may be one as We are.
While I was with them in the world, I
kept them in Your name. Those whom
You gave Me I have kept; and none of
them 1is lost except the son of
perdition, that the Scripture might be
fulfilled. But now I come to You, and
these things I speak in the world, that
they may have My joy fulfilled in
themselves.

HYMHS

Communion Hymn: Praise the
Lord from the heavens. Praise Him
in the highest. Rejoice in the Lord,
O you righteous. Praise befits the
just. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

IOE'hHABNCHHA ANNOUNCEMENT S

3ameHna KPBbIII XpaMa 1 HEPKOBHOIO0 3aJia

Ham npoekT mo 3amMeHe KpBIIIK 3aBEpUIEH, U MBI YCHENIHO Mpouutu ¢u-
HaJIbHYIO UHCTIeKIMio. O0mas croumocTth padot cocrauia $77,000.00, u
MBI NIPOJIOIKAEM HA/ICATHCS Ha Ballly IIEAPYIO MOJACPIKKY JUIS TOKPBITHS
3THX pacxoioB. Mbl HCKpeHHE OJarogapuM BcexX MPUX0KaH, yKe CAeIaB-
IIUX CTIEUANIbHBIC TTOKEPTBOBAaHUS — crack00 BaM! 3HauUTENbHAs YacThb
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3aTpar MOKpBIBaeTCs U3 (HOHIIA pEMOHTA 3/IaHUI, KOTOPBIH c(hOpMUPOBaH
U3 IEJEBBIX IMOKEPTBOBAHWI Ha KalWTaIbHBIC HYXKAbl. B mpuTBOpe Ha
JIOCKE OOBSBIICHUNA pa3MeIIEH TEPMOMETP cOOpa CpeaCTB, OTOOPAKAFOIIIHI
Hau nporpecc. [a 6nazocrosum I 0cnodv kaxcoozo wedpo2o oapumens 3d
e20 110006b u ycepoue k [lomy Boocuemy!

Church Roof Replacement Project

Our roof replacement project is now complete and has successfully passed
the final inspection. The total cost amounted to $77,000.00, and we continue
to rely on your generous support to help meet this goal. We are deeply grate-
ful to those parishioners who have already made special donations—thank
you! A significant portion of the expenses is being covered by our Building
Fund, made possible through offerings designated for major repairs. A do-
nation thermometer in the narthex tracks our fundraising progress. May the
Lord bless each generous giver for their love and dedication to His house!

Pacnucanue UcnoBean

HcnoBenp coBeprraercst Kaxmayw cyo0otTy mnociie BceeHomHoro 6acHus.
Kpome toro, B mepBbIii 1 TpeTHit CyOOOTHI MecsIia TPOBOIUTCS 00IIast TOI-
roroBka k MicnoBenu ¢ TyXOBHBIM HACTaBJIEHUEM M MOJIMTBAMHU, YTOOBI Be-
pyIoIKe MOTJIH MOAOUTH K TauHCTBY C pa3MbIITIEHUEM U IOHUMaHUEM.

B crenyrommii pa3 moaroToBKa COCTOUTCS 2 aBrycra (mepBasi cyo6oTa me-
csina, ciry»x0a Ha aHrIuiicKkoM si3bike). YacTHast MicoBeib BO3MOKHA ITOCIIE
cy00oTHel BeuepHe ¢y Obl WK IO MPEABAPUTENBHON 3anucu ¢ 0. Mu-
XaHuJIOM.

Confession Schedule

Confessions are heard every Saturday after the Vigil. In addition, on the
first and third Saturdays of each month we offer common preparation for
confession with spiritual instruction and prayers, so that the faithful may
approach the Sacrament with reflection and understanding.

Next preparation: August 2 (first Saturday of the month, in English). Pri-
vate confessions may follow the Saturday Vesperal Service or be arranged
by appointment with Fr. Michael.
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